
普拉斯书信集

普拉斯书信集_下载链接1_

著者:[美] 西尔维娅·普拉斯

出版者:漓江出版社

出版时间:2017-4

装帧:平装

isbn:9787540779849

此书是漓江出版社的普拉斯三卷本的最后一部，收入这位现代英美诗歌女神的家书和友
人通信，
属于国内首译。从普拉斯走进史密斯学院给母亲的第一封家信开始，这个漂亮而才思尖
锐的女诗人历经人生的每一步，都在她的书信中有记录，才女校花的浪漫约会，单亲家
庭出身凭才华一路获奖在文坛崭露头角，获得富布莱特奖学金留学剑桥时的风光时刻，
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跟前男友的隐秘会面，西班牙的蜜月之旅，婚后的甜美，两个孩子的诞生，对丈夫不忠
的疑虑，最后于1963年2月英伦最冷的冬天精神崩溃结束生命前的最后一封信，女诗人
生活里的跌宕起伏都有书信为证，此书可以看到一个最真切的最动人的普拉斯内心世界
。

作者介绍: 

西尔维亚·普拉斯，出身于美国马萨诸塞州，1963年离世。虽然她在世只有30年，她
的诗歌和小说作品是20世纪英美文学最重要的作品之一，在后来兴起的女性主义运动和
女性写作领域，她是一个预言性的存在。西方文化界对普拉斯的研究和传记出版一直没
有中断过，
另外还有同名传记电影《西尔维亚》。漓江出版社近年译介她的小说《钟形罩瓶》，诗
歌《夜舞》和书信集三卷本。
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评论

原计划出版的普拉斯家书有700多封，在被休斯审查后，只剩下384封信被允许出版，
而这384封信还不是全篇，每一封信都被删节成休斯满意的洁本，如今读者看到的家书
，都是支离破碎，基本没有完整的信。

-----------------------------
“我像在火车隧道里，又像在上帝的内脏里写作”。最为急促的流星坠地。

-----------------------------
站在书店里看完了，一天没吃饭都能被这个翻译看吐

-----------------------------
终于明白为什么有些作者不希望未经过自己修订的作品，在死后出版了，甚至更有人去
世前，烧了自己未出版的作品。这出个删减、阉割、窜改版，真让人闹心啊！普拉斯人
的去世了，还得被她妈妈，尤其是她老公消费，而生前，正是因为他老公，她才选择自
杀的。真气人呢。

-----------------------------
普拉斯墓志铭上写着：即使在最猛烈的火焰中都可以种下金莲花。
女人最后臻于完美，死去的身体，带着大功告成的微笑；她赤裸的双足，好像在说，走
了这么远，可以结束了。——普拉斯《边缘》

-----------------------------
短暂的一生，努力绽放的美好，精神的苦闷，普拉斯的书信呈现给我们一个真实的诗人
。

-----------------------------
扣一星修斯家族的审查，扣一星翻译。

-----------------------------
翻译太差了，看不下去。

-----------------------------
想起刚去芝大那会读遍了Sylvia
Plath,她的才华横溢跃然于纸上。不知道为什么她写Smith那段特别打动我，“妈妈，



这世界如此腐朽，我不想活了，我们一起死吧！”而遇到怀德时说“我找到了我的热爱
，这个男人，这个诗。我从来没有经历过这样的事，一生中第一次，一切笑声、力量、
知识、写作能力，一切的一切都用到极端，你应该看看他，听到他！”婚后一次又一次
的隐忍，作为妻子必须找到既能写作又能谋生的方法，让内在的创作灵感不断实现、拓
展。她声称“安全感来自我们自己：对自己作品的信念，像斯巴达克一样疯狂工作。”
写作、读书、再写作，不要只读小说或诗歌，阅读民谣、招潮蟹和流行的书才是灵感的
真正来源。一个作家如果脱离生活、不再感受到真实生活的撞击才是失去了写作和象征
的意义。想变成业余的自然学家。然后自杀。SY

-----------------------------
脆弱的生命

-----------------------------
普拉斯书信出版稿被休斯严格审查和筛减，以至于显得不太真实

-----------------------------
結婚前多麼快活，多麼鮮活！

-----------------------------
书信集被删节到只剩兴高采烈的部分，然后突然就离婚了。可能要等到她前夫家里人都
死光了才能看到原貌了。

-----------------------------
如果月亮笑了，她会像你

-----------------------------
我爱死普拉斯了。五星给普拉斯的文字，对休斯深恶痛绝但仍然不忍给低。

-----------------------------
翻译是肉眼可见的差

-----------------------------
被肢解得只剩下快乐和平静了。“写，写，写！”勤奋乃作家第一要义。

-----------------------------
这个译文令我生气。



-----------------------------
被译者带入了些小女生气（网络流行词汇的出现还是挺辣眼的

-----------------------------
看前三章就可以了。

-----------------------------
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书评

“女人最后臻于完美/死去的身体，带着大功告成的微笑/她赤裸的双足，好像在说/走
了这么远，可以结束了。”她累了，从八岁开始发表第一篇诗歌算起已经挣扎着面对人
生二十三年了，期间饱受精神疾病的折磨和生活的重压，多次试图自杀都以失败告终。
1962年2月，英国历史上...  

-----------------------------
上面短篇抱怨说，信里满是小女生气，但事实上普拉斯的书信在很多时候就是这样，她
可以花很多时间谈衣服，装修，尤其是伙食（她是个厨艺高手，休斯也是），不能因她
的诗作和自杀倾向产生偏见，至少在阅读她的书信时，我们能看到一个活泼，向上，可
爱，和我们区别不大的女孩…… ...  

-----------------------------
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